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BOIII MYXAPPUP:

HcanoBa ®epysa TysKHuHOBHA

TAXPUP XAU'BATH:

07.00.00-TAPUX ®AHJ/IAPU:

HOngameB AuBap IJprameBdd - Tapux ¢aHaapu
JIOKTOpH, cHécud daHsap HoM30A4H, mpodeccop,
V36exkucton Pecny6siukacu [IpesugeHTH
Xy3ypujaru /laBiaT 601IKapyBU aKaZleMHUsCH;

MagsianoB YkTaM MaxmacabupoBUd - Tapux
danapu  gokTopH, mTpodeccop, Y36eKHCTOH
Pecnny6iukacu I[lpe3upgeHTH Xysypupaaru JlaBaat
O0LIKApyBH aKa/JleMUACH;

XaspaTkyJsioB A6pop - Tapux ¢aHJapu [JOKTOPH,
JIOLEHT, Y36eKUCTOH JaBiaT >Kax0H THJLIapH
YHHUBEPCUTETH.

TypcyHnoB PaBman HopmypaToBud - Tapux dpaHiapu
JIOKTOPH, Y30eKUCTOH MUJJTUHA YHUBEPCUTETH;

XosukysnoB AxMapxoH boliMaxaMMaTOBHY — TapuXx

danmapy  JOKTOpM,  Y36ekucToH — Musmit
YHuBepcuteTy;
Fa6bpuanbsaH Codbsa MBaHOBHa - Tapux ¢anjapu
JIOKTOPH, JOLIEHT, Y36ekucron Musiini
YHuBepcHuTeTH.

08.00.00-UKTHCOAUET ®AH/IAPH:

KapsnbaeBa Pasa XokabaeBHa - HMKTHUCOAHET
dansapu goktopu, npodeccop, TOUIKEHT JaBjaT
HUKTHCOJUET YHUBEPCUTETH;

HacupxomxaeBa /[lunadppys CabuTxaHoBHA -
UKTUCOAUET  daHIapu  AOKTOpH, Tpodeccop,
TolwKeHT AaBIaT UKTUCOAUET YHUBEPCUTETH;
OCTOHOKYJI0B Azamar AbaykapuMoBUY -
UKTUCOAUET  daHIapu  AOKTOpH, mpodeccop,
TolKeHT MOJINS UHCTUTYTH;

Apa6oB Hypasu YpasnoBud - UKTUCOAMET daHIapH
Joktopy, npodeccop, CamapkaHj  JAaBJjar
YHUBEPCUTETH;

XypoiikyoB CagupanH KapuMoBUY — UKTUCOAUET
daHymapu  JOKTOpH, Ao0LeHT, TOIIKeHT [AaBJjaT
UKTUCOAUET YHUBEPCUTETH;

A3usog lllep30oJ YKTaMOBUY - UKTUCOAUET paHIapu
JIOKTOpPH, [JIOLEHT, Y306ekucrtoH Pecnyb6ankacu
BoXX0Ha MHCTUTYTH;

XoxkaeB A3u3xoH CauJaJ0XOHOBUY — HKTHCOAUET
dansapu gokTOpH, AoueHT, PapFoHa MOJUTEXHUKA
WHCTUTYTHU

XoJsioB AkTaM XaTaMOBHY — UKTUCOAUET daHIapu
6yinya ¢ancada goktopu (PhD), ponenr,
V36exucron Pecny6mkacu [Ipe3useHTH
Xy3ypugaru /laBiaT 601IKapyBH aKaJAeMUsICH;
[MagueBa /Jlungopa XaMuAOBHA - UWKTUCOLUET
dannapu 6yinya gascada gokropu (PhD), nouenT
B.6, TOIIKEHT MOJIMA UHCTUTYTH;

[MakapoB KysamaT AwWMWpPOBUY - UKTUCOLUET
daHsapu HOM304M, [JOLEHT, TOLIKeHT axOopoT
TEXHOJIOTUAJIAPHA YHUBEPCUTETH

09.00.00-PA/ICADPA PAHJIAPHU:

XakuMoB Hazap XakumoBuY - dpasicada dansapu
JoKTopH, npodeccop, TOUIKEHT AaBJaT UKTUCOAUET
YHUBEPCUTETH;

AxmunukoB  Kypaboit - pancadpa  dansapu
JIOKTODH, npodeccop, CamapkaHj  JaBJjat
YHUBEPCUTETH;

FaitoynsnaeB Otabexk MyxammajueBud - dascada
¢dannapu gokropy, npodeccop, CamapkaHz JaBjaaT
YeT TUJIJIAp UHCTUTYTH;

CanpoBa KaMousia YckaH6aeBHa - pasicada daHntapu
Joktopy, “Tashkent International University of
Education” xankapo yHHUBepCUTETH;

XomuMxoHOB MyMuH - pasicada daHsmapu J0KTOPH,
JoueHT, ’Kr33ax nejlarornka UHCTUTYTH;

Vpokosa Oiicynys amonuaguHoBHa - dascada
daHsapu  JOKTOPH, [OLEHT, AHAMXKOH JaBjaT

TUGOUET  HMHCTUTYTH,  MKTUMOMH-ryMaHUTap
dansap kadeapacu Myaupy;
HocupxomxaeBa  ['yiHopa — A6aykaxxapoBHa —

dancada dannapu HoM30A4u, JAoLeHT, TOIIKEHT
JlaBJIaT IOPUAUK YHUBEPCUTETH;

Typaues Bexpy3 CobupoBud - pascada dangapu
oyiinya dpancada gokropu (PhD), nouent, Byxopo
JlaBJIaT YHUBEPCUTETH.

10.00.00-PH/10JIOTHA PAHJIAPH:

AxmenoB Oiibek Camop6aeBu4 - ¢uJosorus
¢dansapu goKTOPH, Npodeccop, Y36eKUCTOH AaBJaT
»KaXOH TUJIJIAPU YHUBEPCUTETH;

KyuumoB Ulyxpat HopkusuysoBu4y - ¢usosorus
daHsapu JOKTOpH, [AOLEHT, TOUIKeHT JaBJjaT
IOpUJUK YHUBEPCUTETH;

Xacanos lllaBkaT AxazioBuY - ¢ustosorus GpaHaapu
JoKTopy,  mnpodeccop, CamapkaHz  fgaBjat
YHHUBEPCUTETH;

BaxpoHoBa [Juipa6o KenguépoBHa - ¢usosorus
daHsapu fOKTOPH, Tpodeccop, Y36eKUCTOH AaBJaT
»KaXOH TUJIJIAPU YHUBEPCUTETH;

MupcanoB Fait6ynno Kyimypogosuu - ¢usosorus
dansnapu gokropy, npodeccop, CaMapKaHz JaBjaaT
YeT TU/IJIap UHCTUTYTH;

CamaxytauHoBa Mymappad HWcamyTauHOBHA -

dunosorus paHsapu HOM30H, AoueHT, CaMapKaH/
JlaBJlaT YHUBEPCUTETH;
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KyukapoB Paxman YpmaHoBu4 - ¢uoorus
daHsapu HOM30AH, AOIeHT B/6, TOKeHT AaBaaT
I0PU/IUK YHUBEPCUTETH;

OHycoB MaHcyp A6ayninaeBud - QUIOJIOTHUSA
dannapy HoM3ogu, Y3bekucTtoH Pecny6/ukacu
[Ipeaugentu xysypugaru JasiaT 6olIKapyBU
aKaJIeMHUsICH;

CaugoB Yayroek ApunoBud - ¢uaosnorusa danaapu
HOM30ZHM, JOLeHT, Y36eKHCTOH Pecny6/uKkacu
[Ipeaugentu xysypugaru JaBiaaTt 6olIKapyBU
aKaJIeMHSICH.

12.00.00-1OPH/JUK ®AHJ/IAP:

AxmenmaeBa Masioga AxaTOBHA -  HOPUJAMK
dannap gokropu, npodeccop, TouUIKeHT AaBaaT
IOPUJUK YHUBEPCUTETH;

MyxuTtauHoBa ®upio3a A6AypallnioBHA — PUIUK
dannap gokropu, npodeccop, ToumkeHT AaBaaT
IOPUJUK YHUBEPCUTETH;

JcanoBa 3amupa HopmypoToBHa - opuuK $aHIap
JoKTopH, npodeccop, Y36ekucTon Pecny6aukacuza
XU3MaT KypcaTraH IOpPUCT, TOWIKeHT JaBJaT
IOPUJUK YHUBEPCUTETH;

XampokysnoB baxoaup MamamapudoBuY - IOpUAUK
dannap pgoktopw, mnpodeccop B.6., KaxoH
WKTUCOAUETH Ba AUILJIOMATHUS YHUBEPCUTETH;
3ynduxkopoB Ilep3ox XyppaMoBUY - HOPUIHUK
danmap  gokTopH, mpodeccop, Y36eKHUCTOH
Pecny6inkacu Kamoar XaBQCUBJIUTH
VHUBEPCUTETH;

XaniuToB XymBakT Canap6aeBud - 0pUAUK daHaap
JOKTOpH, mpodeccop, ¥Y36exucToH Pecny6imkacu
[lpesuseHTy xy3ypugaru JaeiaT GolKapyBU
aKaZleMHUsICH;

AcapoB lllaBkaT FaibysiaeBuY - WOPUAUK daHIAp
JIOKTOpH, [IOLIeHT, Y36eKMCTOH Pecmy6ukacu
[lpesupeHTn xy3ypugarud JlaBjaT GOIIKApyBH
aKa/leMusicy;

YTemypaToB MaxMyT AXHMypaTOBUY - HOPHUAUK
daunynap HoM3oau, npodeccop, TOWIKEeHT AaBjaT
I0pU/IUK YHUBEPCUTETH;

CanipynnaeB Illax3on  AMMXaHOBUY —  IOPUJAMK
dansap Homsoau, npodeccop, TOIIKEHT JaBjaT
IOPU/IUK YHUBEPCUTETH;

XakumoB Komus BaxTusipoBu4 - OpUAMK daHIap
JOKTOpPH, /JOLleHT, TOUIKEHT JaBJaT HPUAUK
YHUBEPCUTETH;

HOcynos Capgop6ek baxoaupoBud - HOPUINK
danmap [JgokTopH, [JgoueHT, TOWKEHT JaBjiaT
IOPU/IUK YHUBEPCUTETH;

AmvupoB 3adap AkTamMoBUY - WOpUAMK aHIAp
6yiiya dancada mgoktopu (PhD), V3Gexucron
Pecny6sinkacu Cyabsinap 0JI1i KeHrauu
xy3ypugaru Cyabsijiap oJTMi MaKTabu;

Kypaes llep3oxn HOnpameBuy - wpuAuk danHmap
HOM30/H, [JoueHT, TOIKeHT JaBjaT OPUAHK
YHUBEPCUTETH;

BabamxaHoB ATabek /laBpOHOEKOBUY - HOPUJUK
daHsap HOM30JM, [JOLEHT, TOIIKEeHT JaBJjaT
IOPUAUK YHUBEPCUTETH;

PaxmatoB Jnép XKymaboeBuY - 10puUAUK ¢aHIap
HOM30/11, TOIKEHT JaB/aT WPUAUK YHUBEPCUTETH;

13.00.00-IIEJAT'OTHKA ®AHJ/IAPH:

XamumoBa JuibJapxoH YpUHO60eBHA — MeJlaroruka
dansapu gokrtopu, npodeccop, TomkeHT AaBjaT
IOpUAUK YHUBEPCUTETH;

H6parumosa 'ysiHOpa XaBa3aMaToOBHA - MeJjaroruka
dansapu gokrtopu, npodeccop, TomkeHT AaBjaT
UKTUCOAUET YHUBEPCUTETH;

3akupoBa ®Pepysa MaxmyzoBHa - meJaroruka
dansnapu JIOKTODPH, TolKeHT axbopoT
TEXHOJIOTUSIIAapU  YHUBEPCUTETH  Xy3ypHJaru
nejaroruk KaJZijpJlapHd KailTa Talépsaam Ba
YJIapHUHT MaJlaKaCHHU OLIMPUII TAPMOK, MapKa3y;

KaromoBa Hacuba AmypoBHa - mejaroruka
dannapu jokrtopu, npodeccop, Kapmu jasiaar
YHUBEPCUTETH;

TarinanoBa Illoxupa 3aliHMeBHa - IeJaroruka
daHapy LOKTOPH, LOLEHT;

Kymanuészosa Myxaié ToxueBHa - mNeAaroruka
daHsapu AOKTOpH, JOLIEHT, Y30eKUCTOH JaBjaT
YKaXxOH TUJIJIapU YHUBEPCUTETY;

H6paxrmoB CaHxkap YpyHOGaeBHY - mejaroruka
dansapu JokTopu, HKTHCOAMET Ba mNeJaroruka
YHUBEPCUTETH;

’KaBaueBa llaxHo3a baxogupoBHa - mnejarorvka
dannmapu 6yiimya dancada goxtopu (PhD),
CamapkaHp laBjaT yHUBEPCUTETY;

Bo6omypoToBa JlatodaT JsMypoaoBHA -
nejaroruka ¢ansapu 6yinda ¢asncada AoKTOpHU
(PhD), CamapkaHA faBJjaT yHUBEPCUTETH.

19.00.00-[ICUX0/IOTHA ®PAHJIAPH:

KapumoBa Bacuia MamMaHOCMpOBHA - NCUXO0JIOTUA
danapu foktopy, npodeccop, Husomuit Homuaru
ToulkeHT AaB/aT Nejaroruka yHUBepCUTETH;

XaitutoB Oitbek JuboeBud - KucMoHU# Tapbus Ba
cnopT 6yinya MyTaxacCUCJapHU KalTa TahépJall
Ba MaJIaKaCHHMW OLIMPHUII MHCTUTYTH, NCUXOJIOTUSA
danHsapu gokTopH, mpodeccop

YMmapoBa Ham6axop [llokupoBHa - NCHUXOJIOTUS
dansapu fokTopH, JoueHT, Husomuit Homujaru
TomkeHT [JaBjaT MNejaroruka yHHUBEPCUTETH,
Awmasnuit ncuxosorusicu kadeapacu Myaupy;

AtabaeBa Hapruc bBatupoBHa - mcuxoJsiorus
dansapu fokTopH, JoueHT, Husomuit Homuparu
ToukeHT AaB/iaT Nejaroruka yHUBepCUTETH;

[llamiieToBa AmxuMm KapamagauHoBHa -
MICUXO0JIOTUS dansapu JIOKTOpH, JIOIIEHT,
V36ekucron JaBJaT JKaXoH TUJLJIApU
YHUBEPCUTETH;
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Kopupos 06up CadapoBud - ncuxosiorusi dpanaapu
noktopu (PhD), Camapkanz Bunosit UMB Tu66uéT
6YJIMMH IICUXO0JIOTUK XU3MaT OOLIIUFU.

22.00.00-COLHOJIOTHA PAHJIAPHU:

JlatunoBa Hogupa MyxTapKaHOBHA — COLMOJIOTUS
dannapu  JgokTopu, npodeccop, Y306eKUCTOH
MWLM YHUBEPCUTETH Kadeapa My IUpY;

CeuTtoB Azamar IIy1aTOBHY - coLpo/I0THs daHaapU

JoKTopH, mnpodeccop, Y36eKUCTOH  MUJJIUHR
YHUBEPCUTETH;

ComnukoBa llloxuma MapxaGoeBHa - COLIMOJIOTHSA
dansapu  AoKTOpH, Tmpodeccop, Y36eKUCTOH
XaJIKapo UCJIOM aKaleMUSICH.

23.00.00-CHECHUH ®AHJIAP

HazapoB Hacpuaaun ATtaky/oBud —cuécuid daHiap
noktopy, dpasicadpa daHsmapu JoKTopH, npodeccop,
ToUKeHT apXUTEKTYypa KYPUIULI UHCTUTYTH;
ByTaeB YcMoHk0H XalpyJsiaeBUY —cuécuit dpaHsap
JLOKTOpH, JIOLIEHT, V36ekucTon MUJLIUA
yHUBepcUTeTH KadeZpa MyAUDH.

OAK PyiixaTu

Maskyp xxypHas Bazupsiap Maxkamacu xy3ypugaru Oyniui atrecranus komuccusicu PaécatuHunr 2022
v 30 Hos6paru 327 /5-coH Kapopu GU/IaH Tapux, UKTUCOAMET, dasicada, Ppusiosiorus, OpUIUK Ba
nejarorvka gpaHaapu 6yinda WIMUN gapaxaap 6yinda gyuccepTalsiap aCOCUNA HaTHXKaJIapUHU YOIl
3TUILI TaBCUs 3TUJITaH UWIMHUH HallpJap pyixaTura KUpUTUITaH.

WkTUMoOu-ryMaHUTAp PpaHIaPHUHT
A0J13ap6 MyaMMOoJIapu”~ 3JIEKTPOH
KypHasn 2020 kui 6 aBryct KyHu 1368-
COHJIYM TYBOXHOMa OUJIaH JaBJaT
pyHxaTUra oOJIMHIaH.

Myaccuc: “SCIENCEPROBLEMS TEAM”
MacCbhbyJUATH YEeKJaHTaH KaMUSTH

TaxpupuaT MaH3WJIM:

100070. TowkeHT Wwaxpu, Akkacapou
TyMmaHy, Knuuk bemérou kydacu, 70/10-
yH. JJIEKTPOH MaH3UJI:
scienceproblems.uz@gmail.com

Bors1aHu y4yH TesiedoHIap:
(99) 602-09-84 (telegram).
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DUNYOSI (SUYURLITEPA YODGORLIGIDAN TOPILGAN MODDIY MANBALAR
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Ipeawes, Paxmamyasa Xuduposuy, Y3akos, Kamwud Hopboesuu
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XAMIA BAXOJIAIL ..cocoreereereeseeseesessssssssssssssssssssssesssesssesssesssssssesssesssssssssssssssesssssssssssssssesssessssssssssssssssssesans 63-71
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XORIJTY MAMLAKATLAR MODELLARI TAHLILI ..ttt ssssnens 72-80

Murodova, Nargiza Utkirovna
BARQAROR TURIZM MARKETING STRATEGIYASI SIFATIDA ....eeeeeeerreeresesiressssisesssessssanens 81-85

Madamuros, HHBoMI*HCOH O30008UY
KOPXOHAJIAP UHBECTHULIMOH BA MYHHOBAILIMOH ®AOJIJIMTUHU TABMUHJIALLJA
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Kyau6oes, Asamam lllonazaposuu 5
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HA3OPATUHU TAKOMMUJIIJIAIITHPHILL ..ottt resesss s sessessssseesesssssssssssesesssassssnes 102-111



SCIENCEPROBLEMS.UZ-Uscmumouii-eymanumap gpannapuune 00a3apo mMyammonapu Ne5(4)-2024

Mapaumosa, Ymuda HcmaunsicanosHa
KOPXOHA BOIIKAPYBU AMAJIMETUJIA MAPKETUHT JACTYPJIAPUHU AMAJI KUJIULLIWTA
BAFUIIJIAHTAH KOHIEITLIMSJIAP ..ooveoeeeeeeeeeeeeeeeeeecte ettt ettt 112-120

Askarova Sevara Baxtiyorovna
RAQAMLI IQTISODIYOT DAVRIDA BIZNES VA TADBIRKORLIKNING AHAMIYATT ....... 121-125
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Yaxshilik insonning axloqiy va amaliy faoliyatida yuzaga chiqib, unda kamtarlik,
ochigko‘ngillilik, mardlik, halollik, insoflilik, adolat, rostgo‘ylik kabi fazilatlar mujassam bo‘ladi.

“Yaxshilik” va “yovuzlik” konseptlari haqida gap ketganda konspet termini, uning asl
mohiyati haqida yana bir bor to’xtalib o’tishimiz kerak. “Konsept”- lotincha “conceptus”
so‘zidan olingan bo‘lib, “tushuncha” ma’nosini bildiradi. Konsept tushunchalarning bir butun
yig‘indisidir. Biror predmet haqgida aytilgan yoki bildirilgan har ganday fikrlar yig‘indisi
konseptni tashkil etadi. Aniqroq qilib aytganda, tushuncha suv ustida qalqib turgan
aysbergning kichik bir bo’lagi bo’lsa, konsept nafagat suv ustida ko’rinib turgan balki suv ostida
yashiringan aysbergning ulkan, yaxlit, bir butun ko’rinishidir. Olam yaratilganidan buyon
kishilik jamiyatida yaxshilik va yovuzlik o’rtasida kurash bo’lib kelmoqda. Yaxshilik bor joyda
albatta uning ziddi bo’lmish yovuzlik tushunchasi ham mavjuddir. “Yaxshilik” konsepti tilga
olinganda albatta unga yaqin bo’lgan, uning ma’nosini beradigan qator tushunchalar ya'ni bu
konseptning sinonimlari ham bevosita ezgulikning timsoli bo’la oladi [8;882-b].

248


mailto:normamatovfk@gmail.com
https://doi.org/10.47390/SPR1342V4I5Y2024N36

SCIENCEPROBLEMS.UZ-Uoicmumouii-eymanumap annapuune 00a3apo mMyammorapu Ne5(4)-2024

Ingliz xalqi madaniyatida ham “goodness” ya'ni yaxshilik konseptining ko’plab
sinonimlari mavjud bo’lib, ularga quyidagilarni misol qilishimiz mumkin: virtue, righteousness,
kindness, morality, generosity, probity, integrity, honesty, uprightness, charity, magnanimity,
rectitude. Bu so’zlarning har biri “yaxshilik” konseptini qaysidir ma’noda ingliz xalqining lisoniy
tasvirida ifoda etadi.

grace
kindness honesty
goodness
/ \
virtue morality
charity sincerity

2.1-rasm. Yaxshilik so’zining sinonimlari [5]

Yuqoridagi so’zlarga misollar keltiramiz:

Virtue-ezgulik, fazilat, xislat kabi ma’nolarda qo’llaniladi, shuningdek, insonlarning
o’ziga xos yaxshi xulqi va sifatini ifodalash uchun ham qo’llaniladi. He led a life of virtue. She was
certainly no pragon of virtue. As a politician, he always emphasized the virtues of compromise
and conciliation.

Righteousness-haqqoniylik, odillik, solihlik. Bizga ma’lumki. Johillik va adolatsizlik bor
joyda yaxshilikka, ezgu ishlarga o’rin yo’q. Bu kabi illatlarga qarshi kurashishda albatta
haqqoniylik,solihlik hamda odillikning ahamiyati beqiyosdir. Bu kabi yaxshilikni ifodalovchi
so’zlar inglizlarning madaniy qarashlarida ham o’z ifodasini topgan. Misol uchun, Where there
is righteousness in the heart, there is harmony in the house; when there is harmony in the house,
there is order in the nation; when there is order in the nation, there is peace in the world- Qalbda
solihlik bo'lgan joyda uyda hamjihatlik bo'ladi; uyda hamjihatlik bo'lsa xalqda tartib bo'ladji;
xalgda tartib bo'lsa dunyoda tinchlik bo'ladi. It is not enough to be delivered from sin; it is enough
to be delivered to righteousness- Gunohdan xalos bo'lishgina yetarli emas, adolatga yetishish
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kifoyadir. Berilgan gaplarning birinchisida righteousness-solihlik ma’'nosida, keyingi gapda esa
adolat, hagqoniylik timsolida yaxshilikni ifoda etyapti.

Kindness-muloyimlilik, mehribonchilik. Insonlarga mehribon va samimiy bo’lish ham
yaxshilikning eng oliy belgilaridandir. I can never repay your many kindness to me. Kindness is
the quality of being kind.

Charity- xayriya, ehson; rahm-shafqat, mehr. Xayr-ehson bu to'g'ridan-to'g'ri yoki
yashirin tarzda va yoki boshqa munosib sabablar bilan baxtsiz va nochor odamlarga pul, mol
yoki boshqa moddiy va manaviy narsalar bilan yaxshilik qilishdir. Diniy amal yoki burch sifatida
xayriya berish eng oliy ezguliklardan biri hisoblanib,bunday ehsonlar sadaqa deb ataladi. Bu
nom xayriya fazilatining eng aniq ifodasidan kelib chiqadi. His conduct, judged not by a modern
standard, but by the ideas of his age, will be found compatible with the highest Christian charity,
as that of the duke with sound political prudence. Charity begins at home, but should not end there
[6]

“Yaxshilik” konseptini nafagat ot so’z turkumiga xos bo’lgan so’zlar bilan balki sifat
turkumiga oid so’zlar bilan ham ifodalash mumkin. Admirable, superb, marvelous, righteous,
pure, kind, humane, benevolent, charitable, fair, tolerable kabi sifatlar yaxshilikka xos bo’lgan
yaxshi narsalarni ifodalaydi.

2.1-jadval
“Yaxshilik” konseptini ifodalovchi sifatlar [5]
Sifatlar Tarjimasi Misollar
Honest halol,vijdonli Thank you for being so honest with me.
Superb juda yaxshi, a’lo His performance ws absolutely superb.
Marvelous ajoyib,hayron This will be marvelous opportunity for me. The
golarli weather is marvelous.
Righteous haqqoniy, odilona God is righteous, full of love and mercy.
Pure sof, toza, asl Her motives were pure.
Kind xushfe’l, mehribon | It was really kind of you to help me.
Thank you for your kind invitation.
Humane Insoniy Campaigners claim that the animals are not
being kept in humane conditions.
Benevolent muruvvatli, He was a benevolent old man, he wouldn't hurt
xayrixoh afly.
Charitable marhamatli, Let’s be charitable and assume shu just made a
rahmli mistake.
Fair adolatli,xolis She has always been scrupulously fair.
Generous saxiy,saxovatli She has always been very generous toward the
poor.

Ingliz milliy madaniyatida “yaxshilik” va

“yovuzlik” konseptlarini ifodalashda

iboralarning ham o’rni beqiyosdir. Zamonaviy ingliz lisoniy tasvirini iboralarsiz tasavvur etib
bo'lmaydi. Idioma deb ma’nosi tarkibidagi so‘zlar ma’nolarining yigindisidan kelib
chigmaydigan so‘z birikmalariga aytiladi. Idiomatik iboralar, asosan, kundalik muloqotlarda
go‘llaniladi. Bunday iboralar tezda yodda saqlanib qolib, o‘ziga funksional jihatdan teng bo‘ladi.
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Ular fikrlarni chiroyli ifodalashga ham xizmat qgiladi. Tilni o‘rganayotganda idiomalar uning eng
murakkab sohalaridan deb hisoblanadi, ayniqsa, ingliz tilida unga alohida yondashuv talab
qilinadi[7;6-b]. Idiomalar zamonaviy ingliz tilida ma’lum bir konseptlarni ifodalashda muhim
omil bo’lib xizmat qiladi [3;127-b]. Xususan, “yaxshilik” va “yovuzlik” tushunchalarini
zamonaviy tilda idiomalar orqali ifodalash ingliz tilidagi lisoniy tasvirni yanada boyitishga
yordam beradi va ingliz tili va madaniyatini o’rganuvchilarga bu kabi tushunchalarni osonroq
tushunishda hamda ularni qo’llashda katta yordam beradi. Quyida ingliz tilida yaxshilikni
ifodalovchi bir qancha idiomalarni ko’rib chigamiz.

Good as gold- juda yaxshi, tarbiyali. O'zbek tilida mo’min qobil iborasiga mos keladi. Bu
ibora odatda bolalarning xulq-atvorini ifodalashda qo’llaniladi. a)Mother: Thank you for taking
care of Gretchen; I hope she hasn’t been too much trouble. Grandmother: Not at all; she’s been as
good as gold. b)We knew that Daddy would not read us a bedtime story unless we behaved, so we
tried to be good as gold. c)You'll have to be as good as gold during the wedding - don't go running
off in the church!

Good as new- xuddi yangidek, yaxshi holatda; yangi; onadan tug'ilgandek degan ma’nolari
bor. a)A little rest and I'll be as good as new. b)When I broke my foot, I was in a cast for six weeks,
but now I'm as good as new. c)Look at this vintage comic book I found in the attic-it's good as
new|6]!

Have a heart-rahmdil bo’lmoq, mehr-shafqatli bo’lmoq, mehribon bo’lmoq. a)Have a
heart! Please and let me live here a little longer. b)If he had a heart, he would not stand by idly.

Have a heart of gold-ochiq ko'ngil,mehribon, yuragi toza, mushtipar kabi ma’nolari bo’lib,
insonlarga zulm qilishni istamaydigan, ularga faqat yaxshilikni tilaydigan insonlarga nisbatan
qo’llaniladi. a)He has so immeasurably kind. He has a heart of gold. b)John has a heart of gold. He
always try to help others.

A good egg- juda yaxshi va mas’uliyatli inson, 0’z ishiga kuchli yondashadigan va olg’a
intiluvchi inson. a)He seems like a good egg. I'll take a chance on him. b) My neighbour, Frank is
such a good egg. He always feeds the cat and checks the house if we are away. c) Cathy from the
typing pool always brings homemade cakes in on a Friday. She is such a good egg.

Give someone the shirt off one’s back-o’ta hotamtoy bo’lmoq, qo’li ochiq bo’lmogq, o0’zi kiyib
yurgan to'nini ham yechib beradigan darajada saxiy bo’lmoq kabi ma’nolarda keladi va
insonlarning manfaatini o’zinikidan ustun qo’yadigan hamda ularga qo’lidan kelgancha
yaxshilik giladigan insonlarning harakatini baholashda qo’llaniladi. a) I know you are ready to
give him the shirt offyour back but there is a limit for everything. b) You can count on me whenever
you need anything you may apply to me. You know I will give you the shirt of my back.

Give someone a fair shake-xolis, hagqoniy munosabatda bo’lmoq, halol muomalada
bo’lmog. Ushbu ibora hozirgi kunda insonlar orasida kamayib borayotgan halollik va haqiqat
tik boqidh tamoyillarini o’zida aks ettiradi. Ingliz lisoniy tasvirida insonlargla odil
munosabatda bo’lish, har ishda halol yo’l bilan nom qozonish hamisha ulug’lanib kelingan. a)
The judge gave him a fair shake, requiring him to perform community service. b) She expected to
get a fair shake from her boss.

Do someone a good turn-marhamat ko’rsatish, iltifot qilish, o’zgalarning hayotidagi
yaxshilanishga sababchi bo’lmoq. Keltirilgan ibora ham ingliz xalqining yaxshilikka nisbatan
munosabatini ifodalab, insonning qilgan yaxshiligi odamlar hayotida tub burilishga (ijobiy)
sabab bo’lishi haqida fikr yuritilgan. a) If you do someone a good turn, they are much more likely
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to help you out in the future. b) John did me a good turn last year, so 1'd like to return the favor
somehow.

Har bir tilda mavjud bo’lgan idiomalar (iboralar) til sohiblarining zamonaviy
qarashlarini o’zida ifoda etadi va ma’lum bir konseptlar orqali lisoniy tasvirni ifodalashda
muhim rol o’ynaydi. Yuqoridagi yaxshilikni, haqqoniylik va odillikni ifodalochi idiomalar ham
ingliz lisoniy tasvirida “yaxshilik” konseptini o’zida namoyon qilishini guvohi bo’lishimiz
mumkKin.

Demak, yuqoridagilardan xulosa qilishimiz mumkinki, ingliz lisoniy tasvirida yaxshilik
tushunchasini faqat “goodness” leksemasi emas balki, morality-odob, virtue-ezgulik,
righteousness-odillik, adolat, integrity-rostgo’ylik, honesty-sofdillik, halollik, charity-saxiylik,
grace-inoyat, merit-ijobiylik, savob, rectitude-to’g’rilik, probity-yashirinlilik, bildirmaslik,
gratitude-minnatdorchilik, benelovence-xayrixohlik kabi tamoyillar ham ingliz xalqi
madaniyatida “yaxshilik” konseptini ifodalashga xizmat qiladi.

Bugungi kunda asosiy dixotomiya (bo’linish) ko'pincha quyidagi yo'nalishlarda o’z
aksini topadi: Yaxshilik ko'pincha hayot, xayriya, baxt, muhabbat yoki adolat bilan bog'liq
bo'lgan keng tushuncha hisoblanadi.

Yomonlik ko'pincha ongli ravishda va qasddan qilingan huquqgbuzarliklar, boshqalarga
zarar etkazish uchun mo'ljallangan kamsitishlar, ularning psixologik ehtiyojlari va qadr-
gimmatini, vayronkorligini pasaytirish uchun mo'ljallangan odamlarning kamsitilishi, keraksiz
yoki beg'araz zo'ravonlik harakatlari bilan bog'liq holatlarni ifoda etadi.[2;196-b] Ingliz xalqi
orasida shunday qarashlar mavjud: inson tabiatining yaxshi bo’lishiga ko'plab muolajalar
bo’lib, shulardan bittasi, yaxshilikni shaxs rivojlanishning dastlabki bosqichlarida
boshlanadigan tabiiy muhabbat va mehrga asoslangan holda rivojlantirish ya’ni bolalikdan;
boshqa biri esa yaxshilik-haqigatni bilish mahsuli ekanligini anglab yetishdadir. Shuningdek,
nega yovuzlik paydo bo'lishi mumkinligi to'g'risida turli xil qarashlar ham mavjud. Ko'pgina
diniy va falsafiy urf-odatlar hamda yovuz xatti-harakatlar insonning nomukammal holatidan
kelib chigadi deb ham da'vo gilinmoqgda. Misol uchun, o’rta asrlarda cherkovlarda mavjud
bo’lgan insonlarni yovuzlik va gunohlarini afv etuvchi indulgensiya (afv qog’ozi)ning mavjud
bo’lish holatlari yovuzlikni yanada chuqurlashib borishiga sabab bo’lgan. Ba'zan, yomonliklar
insonlarning erkinlik irodasi va inson huquqi mavjudligiga bog'liq. Hozirgi kunda insonlarga
haddan ziyod erkinlik va huquqlarning berilishining zamirida yovuzlik yotganini ko'pchilik
anglamaydi. Ayrim ijtimoiy qatlamdagilar esa yovuzlikning o'zi oxir-oqibat haqiqatni
bilmaslikda ya'ni insoniy gqadriyat, muqaddaslik, ilohiyot kabi tushunchalarni anglamaslikda
deb ta'kidlaydilar. Turli ma'rifatparvar mutafakkirlar zolim ijtimoiy tuzilmalar va siyosat
natijasida yovuzlik yuzaga keladi va rivojlanadi degan fikrni bildirishgan. Notinch
mamlakatlarda yuz berayotgan yovuzlikning qonli ko’rinishlarini bunga misol gilsak bo’ladi.
Yuqoridagilardan shuni xulosa qilishimiz mumkinki, yaxshilik va yovuzlikni ingliz xalqi ijtimoiy
kelib chiqishi va qaysi qatlamga mansubligiga qarab turlicha tushunadilar va ta’riflaydilar. Bu
esa “yaxshilik” va “yovuzlik” konseptlarining ingliz lisoniy tasvirida keng strukturaga ega
ekanligini va unga bo’lgan yondashuvning xilma xilligini ko’rsatadi. Insonlar qatlami orasidagi
ushbu konseptlarga bo’lgan munosabat turlicha ko’rinishda bo’lsa ham mazmun jihatdan
umumiy tushunchani berishini ko’rishimiz mumkin.[1;508-b]

Xristian ta’limotida yovuzlik ma’naviy nuqtai nazardan to’g’ri qaralganda tabiatan
mukammal deb tushunilgan tabiatning yaxshiliklarini noto'g'ri tushunishdan kelib chiqadi
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degan garash mavjud. Xudoning haqiqgatini noto'g'ri tushunish noto'g'ri tanlovga olib keladi,
ular yovuzlik deb nomlanadi. Yovuzlikning paydo bo'lishi aslida yaxshilik haqidagi noto'g'ri
tushunchaning natijasi ekanligini bilmaganlar uchun buning sababchisi barcha kuchlarning va
yovuzlikning manbai Xudoni tark etishlariga sabab bo’ldi. Xristian olimlarining ta'kidlashicha,
hatto eng yovuz odam ham o0'zi uchun yomonlikni ta’qib qilmaydi, balki u shu orqali qandaydir
yaxshiliklarga erishaman degan noto'g'ri nuqtai nazarda bo’ladi. Bundan shunday xulosa
chigadiki, hamma yomon yo’lda yurgan insonlar ham yomonlikni istamaydi ular shunchaki
yaxshilik va yomonlikni noto’g’ri talqin qilishadi. Demak, yaxshilik va yomonlik
tushunchalarining asl mohiyati va turlarini yuqorida ta’kidlab o’tganimizdek inson o’zini shaxs
sifatida taniy boshlaganidan ya’'ni shaxs shakllanishining ilk belgilaridan, kerak bo’lsa inson
dunyoga kelganidan boshlab singdirib borish magsadga muvofiqdir.

Taniqli ma’rifatchi va faylasuflardan biri hisoblanmish Benedikt de Spinoza yaxshilik va
yomonlik haqida fikr bildirib shunday deydi: “Yaxshilik orqgali men biz uchun foydali bo’lgan
narsalarni anglab yetaman. Yomonlik bilan esa, aksincha, bizni yaxshi narsalarga ega
bo'lishimizga to'sqinlik gilayotgan narsalarni tushunib olaman”[7;6-b]. Demak, biz uchun
foydali bo’lgan narsalar “garchi bunga ko’proq vaqt ketsa ham) tushunib yetishimiz yaxshilik,
va aksincha, shu narsalarga erishishimizga g’ov bo’layotgan ta’sirlar esa yovuzlikni ifodalaydi.
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